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Karolina Kalita
Uniwersytet Wrocławski

„Ie” – japońska rodzina tradycyjna, 
jej struktura i funkcje

Wstęp

Wertując literaturę opisującą charakter japońskiej rodziny współ- 
czesnej, można natknąć się na termin „Ie”, np. Joy Hendry pisze, 
że przeciętne współczesne gospodarstwo domowe może wyglą-
dać w Japonii bardzo podobnie do przeciętnego współczesnego 
gospodarstwa domowego w wielu innych państwach, jednakże 
na szczeblu ideologicznym lepiej pasuje doń ów termin „Ie”1, 
zaś Fumie Kumagai, że wiele współczesnych gospodarstw do-
mowych i japońskich rodzin wciąż, w mniejszym lub większym 
stopniu, posiada cechy owego „Ie”2.

Model gospodarstwa domowego i rodziny Ie ukształtował 
się w okresie Edo. Pierwotnie był on znany i rozpowszechnio-
ny wśród warstw wyższych, tj. w rodzinach arystokratów, szo-
gunatu i wojowników samurajskich3. Natomiast nie był znany 
i rozpowszechniony wśród warstw niższych, tj. w rodzinach 

1   J. Hendry, Japończycy. Kultura i społeczeństwo, tłum. T. Tesznar, Kra-
ków 2013, s. 47.

2   F. Kumagai, Families in Japan: Beliefs and Realities, „Journal of Com-
parative Family Studies” 1995, t. 26, nr 1, s. 139 (tłum. własne).

3   Por. J. Hendry, op.cit., s. 46; A.E. Imamura, Family Culture, [w:] The 
Cambridge Companion to Modern Japanese Culture, red. Y. Sugimoto, Cam-
bridge–New York–Melbourne–Madrid–Cape Town–Singapore–Sao Paulo– 
–Delhi 2009, s. 77 (tłum. własne); F. Kumagai, op.cit., s. 138.
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kupców, rzemieślników czy chłopów etc.4 Chociaż w tamtych 
czasach nie był w Japonii jedynym istniejącym modelem go-
spodarstwa domowego i rodziny, a obok niego funkcjonowały 
także inne, wywarł istotny wpływ na kształt współczesnych, 
gospodarstw domowych i rodzin. Co za tym idzie, by lepiej 
rozumieć charakter japońskiej rodziny współczesnej i jej pro-
blemy, warto dowiedzieć się czegoś na jego temat.

W niniejszej publikacji omówię Ie, czyli model gospodar-
stwa domowego i japońskiej rodziny tradycyjnej, jej strukturę 
i funkcje. Zacznę od omówienia koncepcji Ie, by przejść do 
struktury rodziny tradycyjnej. Następnie poruszę kwestię zna-
czenia małżeństwa w rodzinie tradycyjnej. Wreszcie, na sa-
mym końcu, omówię układ pozycji i ról w rodzinie tradycyjnej.

1. Koncepcja Ie

Termin „Ie” najczęściej tłumaczy się w literaturze przedmio-
tu dosłownie jako: „dom”, „rodzina” i „ród”5. Niemniej jednak 
kryło/kryje się pod nim znacznie więcej, niż te słowa mogą 
wskazywać. Pierwotnie nie odnosił się on do jakiejś konkretnej 
struktury fizycznej, domu czy wspólnoty wszystkich członków, 
których łączyły ze sobą więzi krwi lub inne. Pierwotnie kryła 
się pod nim pewna koncepcja6. Zakładała ona istnienie okre-
ślonego zestawu pozycji i ról, definiowała odpowiedzialność 
i obowiązki poszczególnych aktorów – członków Ie, a także 
wyznaczała im wartości, które miały być pielęgnowane przez 

4   F. Kumagai, op.cit.
5   Por. J. Hendry, op.cit., s. 47; Japan. Profile of a Nation, Tokyo–New 

York–London 1994, s. 314 (tłum. własne); F. Kumagai, op.cit.; Y. Sugimoto, An 
Introduction to Japanese Society, Cambridge–New York–Melbourne–Madrid– 
–Cape Town–Singapore–Sao Paulo 2002, s. 147 (tłum. własne).

6   E. Cooper Masuoka et al., Role Conflicts in the Modern Japanese Family, 
„Social Forces” 1962, t. 41, nr 1, s. 1 (tłum. własne).
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nich, i standardy, które miały być utrzymywane7. Wraz z upły-
wem czasu zaczęto posługiwać się nim nie tylko w odniesie-
niu do gospodarstwa domowego, ale także do samej rodziny. 
Natomiast obecnie badacze posługują się nim nie tylko w od-
niesieniu do gospodarstw domowych i rodzin z okresu Edo, 
ale także do współczesnych gospodarstw domowych i rodzin 
tradycyjnych8.

Można spotkać się w literaturze przedmiotu z definicja-
mi nawiązującymi do struktury Ie, które podają, że jest to np. 
„kompleks rodzin nuklearnych pionowo układany, po jednej 
z każdego pokolenia” czy „seria pierwszych synów, ich żon i ich 
małoletnich dzieci”9. Niemniej jednak jednocześnie jest to tak-
że gospodarstwo domowe, którego członkowie mają do odegra-
nia jasno określone role mające na celu jego utrzymanie10. Sens 
Ie, moim zdaniem, najpełniej oddaje Anne E. Imamura:

Ie to opierające się na zasadach hierarchii płci i wieku oraz 
ciągłości pokoleniowej, patriarchalne, patrylinealne, nasta-
wione na produkcję i reprodukcję gospodarstwo domowe, 
w którym praca i obowiązki były rozdzielane pomiędzy jego 
członków według ich pozycji i płci11.

Ie bazowało na często nieuświadomionych zasadach życia 
społecznego, identyfikacji z własną grupą oraz postępowaniu 
zgodnym z jej interesami i zasadami12. Zasadniczo zapewnia-
ło ono spójność społeczną, wytyczne oraz wsparcie rodzinom 
i poszczególnym jednostkom13. Było ze wszystkich stron pod-

7   Ibidem.
8   Japan. Profile of a Nation, op.cit., s. 314.
9   F. Kumagai, [za:] K. Morioka, T. Lebra, E. Johnson, op.cit., s. 138.
10   F. Kumagai, op.cit., s. 138.
11   A.E. Imamura, op.cit., s. 77.
12   S. Hall Vogel, Japanese Society under Stress. Diagnosis and Prescrip-

tion, „Asian Survey” 2012, t. 52, nr 4, s. 697 (tłum. własne).
13   Ibidem.
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pierane wartościami religijno-etycznymi14. Jego stabilność była 
uzależniona od stabilności kultury i szerszej społeczności15.

Podstawowymi obowiązkami członków Ie były zachowa-
nie jego ciągłości i dbanie o nie, uważane za ważniejsze od 
ich interesu prywatnego. Dzięki nieprzerwanej sukcesji grup 
rodowych miało trwać ono wiele pokoleń16. Relacje pomiędzy 
nimi i pomiędzy nimi a innymi zbiorowościami regulowano 
w oparciu o przypisaną im pozycję17. Kasan (majątek rodzinny) 
był podstawą ich bytu. Co więcej, zazwyczaj jakieś konkretne 
zajęcie wiązało się z każdym Ie i mieli oni obowiązek, na miarę 
swoich możliwości, uczestniczyć w nim. Niemniej jednak nie 
otrzymali za wykonywaną pracę wynagrodzenia indywidual-
nego, ale wspólnie korzystali z zysków przynoszonych przez 
nie18. Natomiast podstawowym sensem ich przynależności do 
niego było zapewnienie sobie udziału w dobrobycie zbioro-
wym19. Co za tym idzie, byli zobowiązani do dbania na łonie 
szerzej rozumianej społeczności o jego pozycję. Można było 
wykluczyć z niego jednostkę, która przyczyniła się lub mogła 
przyczynić do jego zhańbienia20.

W 1868 r. okres Edo dobiegł końca. Oficjalnie zniesiono sys-
tem klasowy. Co za tym idzie, samuraje zostali zrównani z resztą 
społeczeństwa21. Następnie scentralizowano system polityczny 
wokół cesarza22. Wtedy też dorobiono do Ie ideologię narodową. 

14   E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 1.
15   Ibidem.
16   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit.; J. Hendry, op.cit., s. 48.
17   E. Cooper Masuoka et al., op.cit.
18   J. Hendry, op.cit., s. 48.
19   E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 1.
20   J. Hendry, op.cit., s. 48.
21   F. Kumagai, op.cit., s. 139.
22   S. Shirai, How Psychotherapist Can Assist People in Difficult Situa-

tions in Present Day Japanese Society. Focusing upon the Issue of Hikikomori 
(Social Withdrawal), „Teologia. Diakonia” 2004, t. 38, s. 105 (tłum. własne).
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Uznano je za pojedynczy organizm społeczny23. I tak wszystkie 
rodziny, nie tylko z klas wyższych, ale także te z niższych, miały 
bezpośrednio podlegać jemu24.

Centralizacja władzy w rękach cesarza i zjednoczenie wokół 
niego wszystkich obywateli przyczyniły się do upowszechnie-
nia w Japonii modelu gospodarstwa domowego i rodziny wzo-
rowanego na Ie25. Zyskawszy wolność, ludzie z klas niższych 
zapragnęli naśladować obyczaje klasy panującej26. Model go-
spodarstwa domowego i rodziny Ie wydawał się im godnym na-
śladowania27. W 1898 r. Kodeks cywilny Meiji wszedł w życie28. 
Wyselekcjonowano pewne elementy Ie, prawnie usankcjono-
wano i zaczęto odnosić do wszystkich obywateli29. Pojawiło się 
nowe pojęcie – Kazoku, które można przetłumaczyć dosłownie 
jako „rodzina”30. Przez Koseki (rejestr rodzinny) zawierający in-
formacje dotyczące: dat urodzeń, zgonów i małżeństw poszcze-
gólnych jej członków administracyjnie zdefiniowano strukturę 
Kazoku. Stał się on dokumentem cywilnym potwierdzającym 
przynależność do niej31. Tak więc natura Ie uległa zmianie, co 
znacząco wypłynęło na wszystkie aspekty życia Japończyków.

2. Struktura rodziny tradycyjnej

Do połowy XX w. Japonia była państwem rodzin wielopokole-
niowych, wzorowanych na Ie. Zazwyczaj wszyscy członkowie 

23   E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 1.
24   Por. F. Kumagai, op.cit., s. 139; S. Shirai, op.cit., s. 105.
25   S. Shirai, op.cit., s. 105–106.
26   L. Frédéric, Życie codzienne w Japonii u progu nowoczesności, tłum. 

E. Bąkowska, Warszawa 1988, s. 128.
27   Ibidem.
28   F. Kumagai, op.cit., s. 139.
29   A.E. Imamura, op.cit., s. 78.
30   Por. A.E. Imamura, op.cit.; Japan. Profile of a Nation, op.cit., s. 314.
31   A.E. Imamura, op.cit.



114114 Karolina Kalita

takich rodzin zamieszkiwali pod jednym dachem. A dokładniej 
– z dziadkiem w jego domu zamieszkiwali: jego żona, żonaty 
Chōnan (najstarszy syn) lub rzadziej zamężna córka i ich dzie-
ci32. Notabene posiadanie więcej niż dwójki dzieci było w nich na 
porządku dziennym33. Co więcej, należeli doń nie tylko poszcze-
gólni żyjący mieszkańcy danego domu, którzy niekoniecznie 
musieli mieszkać w nim przez całe życie, ale także ich wszyscy 
poprzednicy: bliscy przodkowie, którzy w niedawnej przeszłości 
zmarli, dalecy przodkowie, o których wciąż jeszcze pamiętano, 
dalecy przodkowie, którzy już zostali zapomniani jako jednostki, 
i jeszcze nienarodzeni potomkowie34. Dbanie o to, by po śmierci 
przodków nie przestała istnieć, ale także kultywowanie pamięci 
o nich było obowiązkiem jej żyjących członków35.

3. Znaczenie małżeństwa w rodzinie tradycyjnej

Już w czasach starożytnych ze względu na to, że małżeństwo 
sankcjonowało rzeczywisty udział w życiu społecznym, należało 
ono w Japonii do rzeczy najbardziej istotnych w życiu człowieka. 
Dlatego też nigdy nie było wyłączną sprawą dwóch osób, ale 
sprawą całych rodzin36. Co za tym idzie, nie było dobrowolnie 
zawierane, jako rezultat ich miłości i wyboru indywidualnego, 
ale na zasadzie umowy pomiędzy dwoma Ie zawieranej przez 

32   Por. L. Ellington, Japan. A Global Studies Handbook, Santa Barba-
ra–Denver–Oxford 2002, s. 165 (tłum. własne); S.W. Morton, K.J. Olenik, 
Japan. Its History and Culture, Fourth Edition, New York–Chicago–San 
Francisco–Lisbon–London–Madrid–Mexico City–Milan–New Delhi–San 
Juan–Seoul–Singapore–Sydney–Toronto 2005, s. 269 (tłum. własne).

33   L. Ellington, op.cit.
34   J. Hendry, op.cit., s. 47.
35   Ibidem.
36   Por. L. De Mente Boyé, The Japanese Have a Word for It. The Com-

plete Guide to Japanese Thought and Culture, Chicago 1997, s. 252 (tłum. 
własne); L. Frédéric, op.cit., s. 126.
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ich głowy37. Dobierając do siebie osoby o podobnym pochodze-
niu i pozycji, aranżowano zdecydowaną większość z nich38.

Zawarcie małżeństwa oznaczało dla kobiet odejście ze swo-
jego Ie i dołączenie do Ie męża, zaś dla mężczyzn przyjęcie 
żony do swojego Ie39. Zasada patrylokacji, czyli zamieszkanie 
w domu pana młodego, miała zapewnić mu ciągłość i długo-
wieczność40. W przypadku Ie, w których były tylko córki, gdy 
najstarsza z nich zawarła małżeństwo, jej mąż stawał się czę-
ścią jej Ie, a czasami nawet przyjmował jej nazwisko. Nato-
miast młodsi synowie i córki po zawarciu małżeństwa odcho-
dzili od swoich Ie pierwotnych, dołączali do innych i już nie 
uważano ich za członków tych pierwszych41.

Po zawarciu małżeństwa Yome (żona) stawała się pełno-
prawnym członkiem Ie męża42. Niemniej jednak zawsze moż-
na było odesłać niezadowalającą Yome do jej Ie pierwotnego 
i zwrócić jej rodzicom, co było jednoznaczne z rozpoczęciem 
poszukiwań nowej panny młodej43. Słabe zdrowie, domnie-
mana bezpłodność, nieposłuszeństwo, nieprzystosowanie, za-
zdrość czy gadulstwo kobiety etc. – istniało wiele powodów, 
które mogły stanowić dla mężczyzn pretekst wystarczający do 

37   Por. F. Adamski, Rodzina. Wymiar społeczno-kulturowy, Kraków 
2002, s. 75; A.E. Imamura, op.cit., s. 77; L.G. Martin, S. Culter, Mortality 
Decline and Japanese Family Structure, „Population and Development Re-
view” 1983, t. 9, nr 4, s. 634 (tłum. własne).

38   Por. L. Ellington, op.cit., s. 165; J. Hendry, op.cit., s. 62.
39   Por. F. Adamski, op.cit., s. 75; L.G. Martin, S. Culter, op.cit., s. 634.
40   F. Adamski, op.cit.
41   L. Ellington, op.cit., s. 165.
42   F. Adamski, op.cit., s. 75.
43   Por. L. De Mente Boyé, op.cit., s. 252; J. Hendry, op.cit., s. 49; 

A.E. Imamura, op.cit., s. 77; Japan. Profile of a Nation, op.cit., s. 314; K. Oka-
zaki, Kobiety i mężczyźni w Japonii – rozdział stref działania, [w:] Być kobie-
tą w Oriencie, red. D. Chmielowska, B. Grabowska, E. Machut-Mandecka, 
Warszawa 2008, s. 128.
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podjęcia takiej decyzji44. Co więcej, mężczyźni mogli podjąć 
taką decyzję nawet wtedy, gdy ich żona, która np. zachorowała 
i stała się niezdolna do dalszego pełnienia swoich obowiązków, 
już była w wieku średnim45. Natomiast kobiety mogły żądać 
rozwodu tylko wtedy, gdy ich mąż porzucił je lub popełnił ja-
kieś poważne przestępstwo46. Ponadto mężczyźni mogli mieć 
konkubiny, zaś kobiety karano za zdradę śmiercią47.

4. Układ pozycji i ról w rodzinie tradycyjnej

Samuraje byli przesiąknięci autorytarnym i pruderyjnym kon-
fucjanizmem48. Relacje pomiędzy członkami ich rodzin i ro-
dów były hierarchicznie uporządkowane stosownie do takich 
wyznaczników, jak: wiek, płeć czy przewidywany czas pobytu 
w siedzibie49. Ponieważ taki model powszechne przyjęto, wraz 
z upływem czasu także relacje pomiędzy członkami rodzin 
klas niższych stały się hierarchicznie uporządkowane i ustabi-
lizowane. Przestały być one jednostkami produkcji i konsump-
cji, w których panowały relacje egalitarne50.

Patriarchalna głowa stała na szczycie hierarchii Ie, zaś jego 
pozostali członkowie, przywiązani do niej przez prawdziwe lub 
symboliczne więzi krwi – niżej51. Wszyscy oni byli podporząd-

44   Por. J. Hendry, op.cit.; Japan. Profile of a Nation, op.cit.; K. Okazaki, 
op.cit.

45   J. Hendry, op.cit.
46   K. Okazaki, op.cit., s. 128.
47   Ibidem.
48   L. Frédéric, op.cit., s. 128.
49   J. Hendry, op.cit., s. 48.
50   Por. Japan. Profile of a Nation, op.cit., s. 314; F. Kumagai, op.cit., 

s. 139.
51   Y. Sugimoto, op.cit., s. 147.
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kowani jemu jako całości52. Relacje pomiędzy nimi charaktery-
zowały konfucjańskie ideały lojalności i życzliwości. Uważano, 
że w zamian za otrzymane dobrodziejstwa młodsi są winni 
starszym wdzięczność. Co za tym idzie, w zamian za swoje 
wychowanie dzieci miały obowiązek być lojalnymi wobec ro-
dziców. Oczekiwano, że gdy już nie będą oni w stanie sami 
zadbać o siebie, będą opiekować się one nimi53. Innymi słowy, 
cechowała je nie tyle miłość, ile raczej poczucie obowiązku 
i oddanie synowskie54. Mężczyźni wyżej stali w hierarchii Ie niż 
kobiety, jednakże mieli oni obowiązek zaspokajać ich wszyst-
kie potrzeby55.

Obierano w każdym pokoleniu Ie jednego, stałego dziedzica 
i pozyskiwano dlań małżonkę, mającą dzielić z nim obowiązek 
jego przedłużania. Pozostali przedstawiciele danego pokolenia 
mogli przebywać w domu lub powrócić doń. Niemniej jednak, 
jeżeli zawarli małżeństwo, oczekiwano od nich, że się wypro-
wadzą56.

4.1. Pozycja i rola Kachō (głowy rodu, męża i ojca)

Kachō (głowy rodu, ojcowie) byli społecznymi, ekonomiczny-
mi, moralnymi oraz prawnymi liderami i zwierzchnikami Ie57. 
W świetle prawa dysponowali oni nad nimi władzą niekwe-

52   L.G. Martin, S. Culter, op.cit., s. 634.
53   J. Hendry, op.cit., s. 48.
54   Ibidem.
55   Ibidem, s. 62.
56   Ibidem.
57   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 1; Japan. Profile of a Na-

tion, op.cit., s. 314; D.W. Shwalb et al., Fathering in Japan, China and Korea. 
Changing Contexts, Images and Roles, [w:] The Role of the Father in Child 
Development, red. M.E. Lamb, New Jersey 2010, s. 345 (tłum. własne).
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stionowaną i niemal absolutną58. Mieli stać na straży ich cią-
głości, gwarantować ich status społeczny i dobrobyt oraz za-
chować pomiędzy Bunke (gałęziami rodu) powiązanymi z nimi 
Wa (harmonię)59. Mieli przewodzić ich wszystkim członkom 
w życiu, ale także odpowiadać za nich60. Ich uprawnienia obej-
mowały nawet sferę ich życia i śmierci61. Rządzenie nimi, roz-
kazywanie im, kontrolowanie ich zachowania, przewodzenie 
im w życiu i otaczanie ich opieką były nie tylko ich prawem, 
ale wręcz obowiązkiem62.

Credo konfucjańskie Genpu Jibo („Wymagający ojciec, ła-
godna matka”) zachęcało Kachō do surowego dyscyplinowa-
nia swoich dzieci i utrzymywania wobec nich stosownego dy-
stansu63. Z racji odpowiedzialności za trwanie Ie przyznano im 
pełne prawo do dokonywania wyboru ich małżonków oraz re-
gulowania ich małżeństw i rozwodów64. Zgodnie z Kodeksem 
cywilnym Meiji mieli oni nie tylko prawo, ale wręcz obowiązek 
prawny zatwierdzać ich małżeństwa do czasu, kiedy synowie 
osiągną wiek 30 lat, a córki 25 lat, i określać, kto zostanie wpi-
sany do Koseki65. Co więcej, mieli także prawo, a wręcz obo-
wiązek prawny podejmować wszelkie decyzje dotyczące dzie-
dziczenia i wydziedziczania66.

58   Por. L. Frédéric, op.cit., s. 128; J. Hendry, op.cit., s. 48; Japan. Profile 
of a Nation, op.cit.; Y. Sugimoto, op.cit., s. 147–148.

59   Por. F. Adamski, op.cit., s. 74; E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2.
60   Por. L. Frédéric, op.cit., s. 128; J. Hendry, op.cit., s. 48; Y. Sugimoto, 

op.cit., s. 147–148.
61   F. Adamski, op.cit., s. 74.
62   Por. F. Adamski, op.cit.; A.E. Imamura, op.cit., s. 77.
63   J. Nakazawa, D.M. Schwalb, Fathering in Japan: Entering an Era of In-

volvement with Children, [w:] Fathers in Cultural Context, red. D.W. Schwalb,  
B.J. Schwalb, M.E. Lamb, New York 2013, s. 44 (tłum. własne).

64   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2; Y. Sugimoto, op.cit., s. 148.
65   A.E. Imamura, op.cit., s. 78.
66   E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2.
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Autorytet Kachō nie był osadzony na jego cechach moral-
nych czy osobowych, ale na tradycji społeczno-moralnej i pra-
wie rodzinnym. Co za tym idzie, ze wszystkich stron osaczano 
Kachō realizujących swoje prawa i obowiązki ograniczeniami 
nie tylko społeczno-moralnymi, ale także instytucjonalnymi, 
np. pomimo tego, że dysponowali oni prawem do zarządzania 
Kasan, jako osoby odpowiedzialne zań, nie byli wolnymi agen-
tami. Im większy Kasan, tym wyższy status Ie i tym większe 
obowiązujące ich ograniczenia67.

Zasada oddania synowskiego zalecała w imię dobra Ie jego 
wszystkim członkom absolutne posłuszeństwo, oddanie i cześć 
Kachō68. Co za tym idzie, przynajmniej teoretycznie cieszyli się 
oni wśród nich szacunkiem69. Z racji znaczenia roli przysłu-
giwały im pewne przywileje z ich strony, chociażby takie, jak 
np. pierwszeństwo obsługi przy posiłkach czy brania kąpieli70.

4.2. Pozycja i rola Chōnana (najstarszego syna)

Istnienie i kontynuacja Ie zależały od istnienia potomka mę-
skiego. A dokładniej – z pokolenia na pokolenie przenoszono 
zwierzchnictwo i władzę nad nim przez primogeniturę, czy-
li pierworództwo. Przejmował je Chōnan71. Niemniej jednak 
czasem zdarzało się, że przejmował je młodszy syn zdolniejszy 
od niego, a nawet ktoś z zewnątrz72. Ponadto istniały odstęp- 
 

67   Por. F. Adamski, op.cit., s. 74; E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2.
68   Por. F. Adamski, op.cit.; E. Cooper Masuoka et al., op.cit.; J. Nakaza-

wa, D.W. Schwalb, op.cit., s. 44.
69   S. Shirai, op.cit., s. 106.
70   J. Hendry, op.cit., s. 48.
71   Por. F. Adamski, op.cit., s. 74; J. Hendry, op.cit.; Japan. Profile of a Na-

tion, op.cit., s. 314; F. Kumagai, op.cit., s. 138; Y. Sugimoto, op.cit., s. 148.
72   Por. A.E. Imamura, op.cit., s. 77; Japan. Profile of a Nation, op.cit.
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stwa regionalne od tej reguły, np. w niektórych okręgach na 
północy Japonii pierworodne dziecko, bez względu na jego 
płeć, było dziedzicem, a w niektórych rejonach Kyūshū był nim 
najmłodszy syn73. W przypadku jego choroby czy niezdolności 
do objęcia władzy nad Ie jego prerogatywy przechodziły na 
kolejnego syna, wedle kolejności urodzenia74.

Chōnanowie byli nazwani Atotori (następcami) lub Atotsugi 
(następcami zwierzchników)75. Będąc domniemanymi dziedzi-
cami, zajmowali oni w hierarchii Ie drugą pozycję po Kachō76. 
Zdobywali ją nie tylko ze względu na kolejność urodzenia, ale 
także wykazując, że są w stanie poradzić sobie z zarządzaniem 
nim77. Mieli wziąć na siebie odpowiedzialność za jego dal-
sze utrwalanie i ochronę jego pozostałych członków78. Mieli 
(wraz z małżonkami) wziąć na siebie odpowiedzialność także 
za opiekę nad swoimi rodzicami, gdy ci już się zestarzeją79. Co 
więcej, dziedziczyli Kasan80. Niemniej jednak dziedziczone do-
bra, oprócz dóbr zdobytych na własną rękę, nie stawały się ich 
własnością w całym tego słowa znaczeniu. Mieli być jedynie ich 
zarządcami zobowiązanymi do tego, by utrzymać je i w stanie 

73   J. Hendry, op.cit., s. 49.
74   F. Adamski, op.cit., s. 74.
75   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2; H. Kitaōji, The Structure of 

the Japanese Family, „American Anthropologist. New Series” 1971, t. 73, nr 5, 
s. 1037 (tłum. własne).

76   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit.; A.E. Imamura, op.cit., s. 77; 
S. Shirai, op.cit., s. 106.

77   A.E. Imamura, op.cit., s. 77.
78   Por. Japan. Profile of a Nation, op.cit., s. 314; L.G. Martin, S. Culter, 

op.cit., s. 634.
79   Por. A. Fogel, M. Kawai, Hikikomori in Japanese Youth: Some Possi-

ble Pathways for Alleviating this Problem from the Perspective of Dynamic 
Systems Theory, [w:] Nyūyōji Hattatsu Rinshō Senta-Nenpō, Annual Report 
28 marca 2006, s. 5 (tłum. własne); A.E. Imamura, op.cit., s. 77.

80   Por. J. Hendry, op.cit., s. 48; A.E. Imamura, op.cit.; L.G. Martin, 
S. Culter, op.cit. s. 634; Y. Sugimoto, op.cit., s. 148.
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nietkniętym przekazać następnym pokoleniom, a także przyczy-
nić się do ich poprawy81. Ponadto oczekiwano od nich, że będą 
zachowywali się zgodnie z przypisaną im pozycją82. Ze wzglę-
du na nią, a także ze względu na największą ilość obowiązków 
przysługiwały im szacunek, przywileje i specjalne traktowanie83.

Później, w okresie Meiji, ustanowiono prawo nakazujące 
przekazać majątek rodzinny jednemu wybranemu dziedzico-
wi, który miał wziąć na siebie odpowiedzialność za opiekę nad 
swoimi rodzicami, cześć przodków i utrzymanie ich grobów84. 
Niemniej jednak w praktyce życia codziennego przywództwo 
wciąż przenoszono w większości rodzin na Chōnanów85.

Pozycje przypisywane Jinanom i Sannanom (drugim i trze-
cim synom) były od przypisywanej Chōnanom odpowiednio 
niższe. Nazywano ich Hiyameshi Kui (dosłownie: ,,osobami 
jadającymi zimny ryż”), co miało ten fakt podkreślić. Pomimo 
tego, że wyłączano ich z dziedziczenia, zobowiązywani byli 
do realizacji przydzielanych im obowiązków. W zamian mogli 
oczekiwać pomocy w tworzeniu Bunke podporządkowanych 
Kachō, na których czele stawali86.

4.3. Pozycje i role Yome (żony) i Shiūtome (matki głowy rodu, 
teściowej)

W okresie Edo swoboda kobiet została znacznie ograniczo-
na. Anonimowe dzieło stworzone w duchu konfucjanizmu pt. 

81   Por. F. Adamski, op.cit., s. 74–75; A.E. Imamura, op.cit.
82   E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2.
83   Ibidem.
84  A.E. Imamura, op.cit., s. 78.
85   F. Kumagai, op.cit., s. 139.
86   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2; J. Hendry, op.cit., s. 49; 

L.G. Martin, S. Culter, op.cit., s. 634; Y. Sugimoto, op.cit., s. 148.
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Onna Daigaku (Wielka nauka dla kobiet) doskonale nakreśliło 
jej ramy87. Kobiety powinny były być pokorne i powściągliwe. 
Powinny były także wyrzec się życia osobistego na rzecz mężów, 
teściów i dzieci88. Nałożono na nie trzy rodzaje zależności: bez-
względną uległość oraz posłuszeństwo wobec ojców, mężów i ich 
rodziny, a później, gdy już owdowieją, wobec swoich dorosłych 
synów89. W okresie Meiji i później, w latach wojny i ekspansji im-
perialnej, ich znaczenie wzrosło. Innymi słowy, podczas gdy wraz 
z upływem czasu mężczyźni i kobiety, mężowie i żony w innych 
państwach stawali się sobie równi, autorytet i znaczenie Kachō 
w Japonii stale rosły, zaś kobiety i żony traciły niezależność, a ich 
pozycja stawała się coraz słabsza i coraz bardziej kwestionowa- 
na90.

Po wyjściu za mąż kobiety występowały ze swoich Ie pier-
wotnych, a następnie dołączały one do Ie mężów91. Narzucano 
im względem nich pozycje niższe i zmuszano je do podporząd-
kowania się92. Co więcej, zmuszano je także do podporządko-
wania się Shiūtome (matkom głowy rodu, teściowym)93. Ślepe 
posłuszeństwo wobec Ie i Shiūtome były postrzegane jako ich 
cnoty najważniejsze94. Ponadto zmuszano je także do podpo-
rządkowania się wszystkim pozostałym członkom Ie95. Tym sa- 
 

87   K. Okazaki, op.cit., s. 128.
88   Por. L. Frédéric, op.cit., s. 133; K. Okazaki, op.cit.
89   Por. J. Hendry, op.cit., s. 62–63; S.W. Morton, K.J. Olenik, op.cit., 

s. 271; K. Okazaki, op.cit.
90   Por. L. Frédéric, op.cit., s. 129; S.W. Morton, K.J. Olenik, op.cit.
91   Por. F. Adamski, op.cit., s. 75; L. Ellington, op.cit., s. 165; L.G. Martin, 

S. Culter, op.cit., s. 634.
92   Por. L. Frédéric, op.cit., s. 128; J. Hendry, op.cit., s. 48; A.E. Imamura, 

op.cit., s. 77.
93   Por. J. Hendry, op.cit.
94   E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2.
95   Ibidem.
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mym, wchodząc do nich, zajmowały w ich hierarchii pozycje 
najniższe96.

Ogólnie rzecz biorąc, pozycja kobiet w hierarchii Ie była 
niska, jednakże Shufu (gospodynie) cieszyły się wśród pozo-
stałych jego członków płci żeńskiej dobrą pozycją97. Niemniej 
jednak, by ją osiągnąć, uprzednio musiały one wiele przejść. 
A dokładniej – istniały dwa etapy ich funkcjonowania w Ie mę-
żów: etap Yome (etap żony) i etap Shiūtome (etap matki głowy 
rodu, teściowej)98.

Na pierwszym z nich, zawarłszy małżeństwo z dziedzicem 
i stawszy się nowymi członkami Ie, przez pewien czas Yome do-
świadczały wielkiego napięcia w relacjach z nowymi krewnymi. 
Najbardziej krytyczne dotyczyło ich relacji z Shiūtome99, albo-
wiem pomimo tego, że zazwyczaj małżeństwa zawierano po-
między Ie o podobnym statusie, uważano, że każde z nich ma 
swoje własne zwyczaje oraz praktyki i przybysz z zewnątrz musi 
dostosować się do nich100. I tak pod czujnym okiem Shiūtome 
rozpoczynały one trening. Oczekiwano, że będą wstawały pierw-
sze i kładły się spać ostatnie, że będą ciężko pracowały oraz że 
będą produkowały kolejnych dziedziców, którzy zapewnią Ie cią-
głość101. Szczególnie w pierwszych latach małżeństwa musiały 
wykazać się gotowością do świadczenia usług na każde skinie-
nie pozostałych członków Ie. Zajmowały się m.in. gotowaniem, 
sprzątaniem czy praniem. Co więcej, ponieważ przez większą 
część dnia małe dzieci mogły pozostawać pod opieką mniej 
sprawnych członków rodziny, brały udział w prowadzeniu in-

96   Por. A.E. Imamura, op.cit., s. 77; S. Shirai, op.cit., s. 106.
97   E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2.
98   Ibidem.
99   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit.; J. Hendry, op.cit., s. 49, 63.
100   J. Hendry, op.cit., s. 49.
101   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2; L. Frédéric, op.cit., s. 132; 

A.E. Imamura, [za:] S. Nolte, S. Hastings, op.cit., s. 77.
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teresu rodzinnego102. Często Shiūtome nadużywały wobec nich 
swojej pozycji. Szykanowały je i przydzielały im najgorszą pracę. 
Innymi słowy, w praktyce po wyjściu za mąż Yome stawały się 
niewolnicami teściów i męża oraz służącymi we własnym domu. 
Cokolwiek by zrobiły, nigdy nie przyznawano im słuszności103.

Na drugim z nich, po latach uległości i posłuszeństwa, 
Yome osiągały status Shufu104. Ich pozycje stawały się bezpiecz-
ne zwłaszcza wtedy, gdy w sposób zadowalający wypełniły one 
wszystkie oczekiwania pozostałych członków Ie i same stały 
się Shiūtome105.

Córki Shiūtome zajmowały w hierarchii Ie pozycje niższe 
niż Shiūtome, jednakże wyższe niż Yome. Ponieważ jednak 
pewnego dnia miały wyjść one za mąż i przejść do innych Ie, 
ich pobyt w Ie pierwotnym postrzegano jako tymczasowy. Co 
za tym idzie, także one były przez Shiūtome „odpowiednio 
trenowane”. Nie tylko trening w domu rodzinnym, ale także 
i w społeczności przygotowywał je do zajmowania wyznaczo-
nych im miejsc jako Yome w innych Ie106.

Miłość pomiędzy mężem a żoną uważano za niezgodną z na-
kazem oddania synowskiego. Yome powinny były w pierwszej 
kolejności zwracać uwagę na potrzeby rodziców męża i swoich 
dzieci, a dopiero później na potrzeby jego samego107. Co za tym 
idzie, miały łączyć je z nim niezbyt zażyłe relacje. Oczekiwano, 
że nie będą okazywały mu żadnych uczuć, że będą przejawiały 
wobec niego postawę chłodną. Uważano, że zbytnie spoufalanie 
jest szkodliwe108. Zresztą sami mężowie oczekiwali od żony nie 

102   Por. J. Hendry, op.cit., s. 63; S.W. Morton, K.J. Olenik, op.cit., s. 272.
103   L. Frédéric, op.cit., s. 132.
104   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2; L. Frédéric, op.cit., s. 129.
105   E. Cooper Masuoka et al., op.cit.
106   Ibidem, s. 2–3.
107   Por. J. Hendry, op.cit., s. 62; L.G. Martin, S. Culter, op.cit., s. 634.
108   Por. E. Cooper Masuoka et al., op.cit., s. 2; J. Hendry, op.cit., s. 48.
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uczuć, ale tego, że będzie posiadała ona kompetencje w zarzą-
dzaniu sprawami wewnętrznymi Ie, jednakże oczywiście nie-
zbyt duże, oraz będzie potrafiła robić to, jednocześnie zacho-
wując pomiędzy sobą i Shiūtome Wa. Natomiast żony mogły 
oczekiwać od męża tego, że właściwie odegra on w Ie swoją rolę 
i że zachowa w nim Wa109. Te, które już urodziły dzieci, miały 
wziąć na siebie odpowiedzialność za ich wychowywanie. Bę-
dąc matkami, miały być bliżej nich oraz zapewniać im ochronę 
i wsparcie110. Ponadto miały wziąć na siebie odpowiedzialność 
za opiekę nad rodzicami męża aż do ich śmierci i za szkolenie 
w zwyczajach domowych swoich następczyń111. Innymi słowy, 
tradycja ograniczała rolę kobiet do przeznaczenia ich małżeń-
stwu, domowi, dzieciom oraz do całkowitego poświęcenia życia 
rodzinie i małżonkowi112. Co za tym idzie, pozostawało im nie-
wiele czasu na działalność poza rodziną113.

Dzieci należały nie do matek, ale do Ie114. Oczekiwano od 
nich, że będą szanowały rodziców i do końca życia będą po-
słuszne ich woli115.

Podsumowanie

W niniejszej publikacji omówiłam Ie, czyli model gospodar-
stwa domowego i japońskiej rodziny tradycyjnej, jej strukturę 
i funkcje.

109   Por. E. Cooper et al., op.cit.; A.E. Imamura, op.cit., s. 77.
110   Por. A. Fogel, M. Kawai, [za:] F. Rothbaum, op.cit., s. 5; J. Nakazawa, 

D.W. Schwalb, op.cit., s. 44.
111   Por. A.E. Imamura, op.cit., s. 77; S.W. Morton, K.J. Olenik, op.cit., 

s. 272.
112   S.W. Morton, K.J. Olenik, op.cit.
113   Ibidem.
114   A.E. Imamura, op.cit., s. 77.
115   A. Fogel, M. Kawai, [za:] F. Rothbaum, op.cit., s. 5.
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Zaczęłam od omówienia koncepcji Ie, która w okresie Edo 
wykrystalizowała się w rodzinach klas wyższych, po tym okre-
sie rozprzestrzeniła się i utrwaliła w rodzinach klas niższych, 
która to, najogólniej rzecz ujmując, zakładała istnienie okre-
ślonego zestawu pozycji i ról, definiowała odpowiedzialność 
i obowiązki poszczególnych aktorów – członków Ie, a także 
wyznaczała im wartości, które miały być pielęgnowane przez 
nich, i standardy, które miały być utrzymywane, by przejść do 
struktury rodziny tradycyjnej, w skład której wchodzili: Kachō 
(głowa rodu, mąż i ojciec) wraz ze swoją żoną, dziećmi i sta-
rzejącymi się rodzicami, jego Chōnan (najstarszy syn) wraz ze 
swoją żoną i dziećmi, a także ich przodkowie i jeszcze niena-
rodzeni potomkowie. Następnie poruszyłam kwestię znacze-
nia małżeństwa w rodzinie tradycyjnej, będącego kluczowym 
rytuałem wyprowadzającym i wprowadzającym do Ie nowych 
członków. Wreszcie, na samym końcu, omówiłam układ po-
zycji i ról w rodzinie tradycyjnej, tzn. pozycję i rolę Kachō, 
zajmującego w nim pozycję najwyższą oraz zarządzającego 
Kasan i Ie, pozycję i rolę Chōnana, zajmującego w nim pozy-
cję drugą oraz dziedziczącego po nim Kasan i wszystkie pra-
wa i obowiązki względem Ie, oraz pozycje i role Yome (żony) 
i Shiūtome (matki głowy rodu, teściowej), zajmujących po nich 
pozycje kolejne.
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Abstrakt

Przedmiotem niniejszej publikacji jest Ie, czyli model gospodarstwa do-
mowego i japońskiej rodziny tradycyjnej, jej struktura i funkcje. Ma ona 
charakter przeglądowy.

Na początku pokrótce omawiam koncepcję Ie. Następnie strukturę 
japońskiej rodziny tradycyjnej. Dalej poruszam kwestię znaczenia mał-
żeństwa w japońskiej rodzinie tradycyjnej. Wreszcie, na samym końcu, 
dość obszernie omawiam układ pozycji i ról w japońskiej rodzinie trady-
cyjnej, tzn. pozycję i rolę Kachō (głowy rodu, męża i ojca), pozycję i rolę 
Chōnana (najstarszego syna) oraz pozycje i role Yome (żony) i Shiūtome 
(matki głowy rodu, teściowej).

Słowa kluczowe: antropologia społeczna, socjologia rodziny, struktura 
rodziny, funkcje rodziny, Ie, Japonia

Abstract

The subject of this publication is Ie, the household and Japanese tradi-
tional family model, its structure and functions. It is a review publica-
tion.
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At the very beginning, I briefly discuss the concept of Ie. Then the 
structure of a Japanese traditional family. Then I raise the issue of the 
importance of marriage in a Japanese traditional family. Finally, at 
its very end, I quite extensively discuss the arrangement of positions 
and roles in the Japanese traditional family, the position and role of 
Kachō (head of the family, husband and father), the position and role 
of Chōnan (eldest son) and the positions and roles of Yome (wife) and 
Shiūtome (mother of the head of the family, mother-in-law).

Keywords: social anthropology, sociology of family, family structure, 
family functions, Ie, Japan
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